AJBA s1diIdSNUBW IDUBSSIBUIY pUB |BASIPIW Y|

0122pdAp) 0141011A Aq dunsnbny

1S 4O UOISIA 3yl Jo ipap v

*A]1g1sSad0®e pue Al
-llgqepJoy e 10} pPasn uaaq Sey u010d paAp-adeds
uldpow ‘uaul| pue 3|Is s[euslew |euiblo syy Jo
pes1sul  "speaq Yyim paysiuy a4e Spul Yy pue
‘spreuq doo|-g 1e|} Joj suondnisul Ainjuad y,q1
buimo||o} ‘papiesg-puey si 31 "9EHT wody 1dudsn
-uew e ul paniasaid “ewdooq papielq doojlab
-uy [easlpaw e syl Aq paJsidsul si ydewdooq SiyL

JJewooq puedis-a|dijnw
paplelq-pueH

seldom had numbered pages. If numbering ex-
isted, it got cut off when the manuscript was
bound.

Thus, to refer to a certain place in a book, the
learned men and pious women of the period often
used multiple-strand ribbon bookmarks that were
either fastened directly to the top of the book
binding or loose, fastened onto an anchor - a but-
ton, a knot, a fabric bolster - on top. The bottom
ends were finished with e.g. beads or tassels.

This far only some 30 medieval or Renaissance
bookmarks are known, the delicate ribbons pre-
served by the manuscript they were used in. How-
ever, this type of bookmarks are common in
paintings, used in prayer books or by learned men
like Jerome who did the official Bible translation
into Latin, the Vulgata.



